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Kalligrafie 
Teil 5: 

Tengwar 

J.R.R.	
  Tolkien	
  erschuf	
  in	
  seiner	
  Phantasiewelt	
  „Mittelerde“	
  (Herr	
  der	
  Ringe),	
  auch	
  
eigene	
  Sprachen,	
  wie	
  das	
  Elbisch.	
  Es	
  gibt	
  die	
  beiden	
  Elbensprachen	
  Quenya	
  und	
  
Sindarin.	
  Quenya	
  oder	
  Hochelbisch	
  ist	
  die	
  Sprache,	
  der	
  nach	
  Mittelerde	
  
zurückgekehrten	
  Noldor,	
  ein	
  kulturell	
  einflußreiches	
  Elbenvolk.	
  Sindarin	
  ist	
  die	
  
Sprache	
  der	
  Sindar	
  oder	
  Grauelben,	
  das	
  zahlreichste	
  Elbenvolk.	
  Die	
  Noldor	
  
entwickelten	
  nach	
  J.R.R.	
  Tolkien	
  auch	
  das	
  Schriftsystem,	
  die	
  Tengwar	
  
(=Schriftzeichen).	
  Will	
  man	
  in	
  elbisch	
  kalligraphieren	
  muss	
  man	
  erst,	
  z.B.	
  seinen	
  
Namen	
  in	
  seine	
  etymologische	
  Bedeutung	
  	
  übertragen	
  und	
  danach	
  in	
  die	
  Sprache	
  
Quenya	
  übersetzen.	
  Diese	
  Sprache	
  hat	
  die	
  am	
  besten	
  formulierte	
  Grammatik	
  sowie	
  
das	
  größte	
  Vokabular.	
  Jetzt	
  erst	
  ist	
  es	
  möglich,	
  die	
  Übersetzung	
  mit	
  der	
  Tengwar	
  zu	
  
kalligraphieren.	
  

„Tengwar-­‐Modi,	
  Feanórisches	
  Alphabet“	
  von	
  Axuan.	
  



Markus Schröppel · Kalligraphie · 2024 
2/4

the	
  first	
  article	
  of	
  the	
  Universal	
  Declaration	
  of	
  Human	
  Rights	
  in	
  J.	
  R.	
  R.	
  Tolkien's	
  tengwar	
  

All	
  human	
  beings	
  are	
  born	
  free	
  and	
  equal	
  in	
  dignity	
  and	
  rights.	
  They	
  are	
  endowed	
  with	
  
reason	
  and	
  conscience	
  and	
  should	
  act	
  towards	
  one	
  another	
  in	
  a	
  spirit	
  of	
  brotherhood.	
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Texte für Schreibübung  
	
  
Der	
  Ringspruch:	
  The One Ring (Tengwar Annatar Italic)

»AE5,Ex26Yw1EjY z Yº AE5,ExxwpT 1EjY«
AE5,Ex37zE1EjY z Yº XEw6YktYAT ` Tz7qpT1EjY

The West Gate of Moria (Tengwar Formal)

l5I6 2.7`6 ]7]6 yh7` T] = ql2h yljjh6 ] y` T5h
`y 6]7r` 9]Õ6 ld]1 p- aljlw7` Twph7 h l7ls` Th6 1lÕ3]1 p ` T 3` Tn 9` T6-

Namárië (Tengwar Gothika)

lE Á j.E7T̀ R jE4E6 jE,T 8~ U7T5R5 =
hÍ~ R5T ~ U5~ Y1TtR y R 7~ EtE6 ` EmE7 Y5 Á
hÍ~ R5T y R jT4R hÍ UmE6 ` Ey~ E5T ` R6
tT ` Y7 YtEuT jT,RtT 7 Uy~ Y7 RyE
` E2~ U5R q Rj;E = yEu Y 1 Rj; UtE6
5U jlU5T hÍE,R5 1T4TjE6 ` T ` RjR5T
~ YtE7 ÍY lE7 R1~ E7Tj~ T7T5R5 -
8~ T tE5 ` T hÍ UjtE 5T5 ` RvE 4UyE À
` E5 8~ T 1T4Ej;R yEu E lỲ YjY,R̀ Y
y R e E5ÍE6 t~ E7 ÍE1 ` RjR4~ E7T ` Y61E5R
` E6 ` TjÍR 1T` R6 ` U2Uj~ Ey R jUwUjR
` E6 iT2E5~ Y7T̀ Rj; Y alE1E tY65T ` R
` T e EjtEjT5; E6 ` TwR tR1 = ` E6 9~ TiT` R
` U4~ UqE aEjEaT7 ÍY t~ T7T lỲ EjR -
8~ T yE5nE 5~ E = 7~ YtRj; Y yE5nE = yEjTtE6 Á
5Et~ E7T̀ R Á 5lE 9T7 UyEjÍR yEjTtE6 Á
5lE ` RjÍR 9T7 UyE Á 5Et~ E7T̀ R Á

Ash	
  nazg	
  durbatulûk,	
  
ash	
  nazg	
  gimbatul,	
  	
  
ash	
  nazg	
  thrakatulûk	
  	
  
agh	
  burzum-­‐ishi	
  krimpatul.	
  
	
  
Ein	
  Ring	
  sie	
  zu	
  knechten,	
  	
  
sie	
  alle	
  zu	
  finden,	
  
ins	
  Dunkel	
  zu	
  treiben	
  
und	
  ewig	
  zu	
  binden.	
  
	
  
	
  
Inschrift	
  im	
  West-­‐Tor	
  von	
  Moria	
  in	
  Tengwar:	
  
	
  

"Ennyn	
  Durin	
  Aran	
  Moria.	
  Pedo	
  Mellon	
  a	
  Minno.	
  Im	
  Narvi	
  hain	
  echant.	
  
Celebrimbor	
  o	
  Eregion	
  teithant	
  i	
  thiw	
  hin."	
  
	
  
»The	
  Doors	
  of	
  Durin,	
  Lord	
  of	
  Moria.	
  Speak,	
  friend,	
  and	
  enter.	
  I,	
  Narvi,	
  made
them.	
  Celebrimbor	
  of	
  Hollin	
  drew	
  these	
  signs.«	
  

The One Ring (Tengwar Annatar Italic)

»AE5,Ex26Yw1EjY z Yº AE5,ExxwpT 1EjY«
AE5,Ex37zE1EjY z Yº XEw6YktYAT ` Tz7qpT1EjY

The West Gate of Moria (Tengwar Formal)

l5I6 2.7`6 ]7]6 yh7` T] = ql2h yljjh6 ] y` T5h
`y 6]7r` 9]Õ6 ld]1 p- aljlw7` Twph7 h l7ls` Th6 1lÕ3]1 p ` T 3` Tn 9` T6-

Namárië (Tengwar Gothika)

lE Á j.E7T̀ R jE4E6 jE,T 8~ U7T5R5 =
hÍ~ R5T ~ U5~ Y1TtR y R 7~ EtE6 ` EmE7 Y5 Á
hÍ~ R5T y R jT4R hÍ UmE6 ` Ey~ E5T ` R6
tT ` Y7 YtEuT jT,RtT 7 Uy~ Y7 RyE
` E2~ U5R q Rj;E = yEu Y 1 Rj; UtE6
5U jlU5T hÍE,R5 1T4TjE6 ` T ` RjR5T
~ YtE7 ÍY lE7 R1~ E7Tj~ T7T5R5 -
8~ T tE5 ` T hÍ UjtE 5T5 ` RvE 4UyE À
` E5 8~ T 1T4Ej;R yEu E lỲ YjY,R̀ Y
y R e E5ÍE6 t~ E7 ÍE1 ` RjR4~ E7T ` Y61E5R
` E6 ` TjÍR 1T` R6 ` U2Uj~ Ey R jUwUjR
` E6 iT2E5~ Y7T̀ Rj; Y alE1E tY65T ` R
` T e EjtEjT5; E6 ` TwR tR1 = ` E6 9~ TiT` R
` U4~ UqE aEjEaT7 ÍY t~ T7T lỲ EjR -
8~ T yE5nE 5~ E = 7~ YtRj; Y yE5nE = yEjTtE6 Á
5Et~ E7T̀ R Á 5lE 9T7 UyEjÍR yEjTtE6 Á
5lE ` RjÍR 9T7 UyE Á 5Et~ E7T̀ R Á
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The	
  King’s	
  Letter	
  

Elessar	
  Telcontar:	
  Aragorn	
  Arathornion	
  Edhelharn,	
  aran	
  Gondor	
  ar	
  Hîr	
  
i	
  Mbair	
  Annui,	
  anglennatha	
  i	
  Varanduiniant	
  erin	
  dolothen	
  Ethuil,	
  egor	
  ben	
  
genediad	
  Drannail	
  erin	
  Gwirith	
  edwen.	
  

Aragorn	
  Strider	
  The	
  Elfstone,	
  King	
  of	
  Gondor	
  and	
  Lord	
  of	
  the	
  Westlands,	
  
will	
  approach	
  the	
  Bridge	
  of	
  Baranduin	
  on	
  the	
  eighth	
  day	
  of	
  Spring,	
  or	
  in	
  the	
  
Shire-­‐reckoning	
  the	
  second	
  day	
  of	
  April.	
  

The	
  Namárië	
  Poem	
  

Ai!	
  laurië	
  lantar	
  lassi	
  súrinen,	
  
Yéni	
  únótimë	
  ve	
  rámar	
  aldaron!	
  

Ah!	
  like	
  gold	
  fall	
  the	
  leaves	
  in	
  the	
  wind,	
  
long	
  years	
  numberless	
  as	
  the	
  wings	
  of	
  trees!	
  


